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明るさを調節する 

本機は適切な明るさの設定を自動で感知し明るさ調整ダイヤルのラ 
ンプを点灯してお知らせします。明るさ調整ダイヤルを回して、ランプ 
が点巧している設定 （ iS/ む / み / 推）に合わせてください。 

- がは、 危ランプ点灯時に 、明るい仕上がりの写真にしたいときにご 
使用ください。 


Adjustina the brightness 

This camera automatically determines the best briahtness tor taking a 
picture, and informs by lighting the corresponding lamp ( を / む /- ホ / 
端:-). Turn the brightness adjustment dial to change the brightness. 

■ Fora lighter picture, select だち when the 垃 lamp lights. 

Einstellen der Helligkeit 

Diese Kamera bestimmt automatisch die bests Helligkeit zum Fotografieren 
und zeigt dies durch Aufleuchten der entsprechenden Lampen an ( 窗 / な / 
■•か/端:-). DrehenSie die Helligkeitseinstellscheibezum Andern der Helligkeit. 

• Furein helleres Bild wahlen Sie お , wenn das 窗 -Lampchen leuchtet. 

Ajustement de la luminosity 

Lappareil photo determine automatiquement la meilleure luminosite 
pour prendre une photo et donne rinformation enallumant le t ろ moin 
correspondarrt ( 窗 / な /- み/雜 l.Toumer la molettede reglagede la 
luminosity pour changer ia luminosity 

■ Pour une image plus lumineuse, s み ectiomez が auandle t^moln 
因 s'allume. 


Ajuste de ia luminosidad 

La c る ma 口 determina autom か icamente la mejor luminosidad para tomar 
una fotografia y lo indica lluminandoel piloto correspondiente ( 窗 / む/-:か 
/ 端 : う . Para cambiarla luminosidad, gireel mando de ajuste de luminosidad. 

■ Para una imagen m わ dara. seleccione 辟 cuando se ilumineel 
piloto S 

調節亮度 

本県巧機自動調節巧於拍巧おお的最挂亮度-並通過點を相應的燈 
( 插 / 公 /- み /-: を）進行吿巧。な轉亮度調節刻度盤を巧亮度。 

• 若要獲得更亮一些的照お ’ 請在 @ 盾お亮時 遠擇 哄。 


背フ I 丕習討フ I 

〇|引叫己卜 t 召畳巧つ IWI ちな马割コ信々ち2を音卜立 , m 
背 =(@ /公/み/ 游 S 召置别 AJ 留 昔し问.おフ I 量 ロトで 句 百 封つ I 
玉習じ fo | 普量音昔しに卜. 

■ 煤を 窗酉互召音 AIM . 封立と互を乂卜召置誓留智叫 

































































































電ミををお使いになると去は 

. 2本とも新しい同じ銘柄•種須の乃レカリ電池を使用 
してください。 

-アルカリ電池なかは使用しないでくださし、。 

• す:のような場合は、雲池を2本とも交換してくださし、。 
-ファインダーの横にあるホいランプが点巧したとき 
-電源を入れたときに、どのランプも点なまたは点 
滅しないとき 

-新しい電池で、約100巧 （10 バック）撮影すること 
ができます。（当社試験を件による） 

• 寒いとさは、電池の性能がほ下します。電池をポケッ 
卜の中などで温めてから使用してください。 

-同描の電池は動作確認用の試供品です。 

フィルムバックを入れるときは 

-電池が入っていることを確認してからフィルムバック 
を入れてください。 

-直射日光があたらない場所でフィルムバックを入れて 
くださし、。 

• フジフィルム’ ins ねX mini。 な外のインスタントカラー 
フィルムを使用しないでください。 

• フィルムパックを入れた銜ま、裏ぶたをすぐに閉めて 
ください。、フィルムが感光するおそれがあります。 

-フィルムパックを入れて裏ぶたを閉めたら、シャッター 
ボタンを巧してフィルムカバーを排出してください。 

• フィルムを使い切ると、本機背面のフィルムカウン 
ターが「0」になります。新しいフィルムパックとで 
換してください。 

本機をお使いになるとさは 

-電-源を入れるときは、レンズの横のボタンを押してく 
ださい。 

• 電源を切るときは、レンズを巧し戻してください。 

• 電源が入ったまま巧5分間操作しないと、自動的に 
すべてのランプが消灯し、省電状態になります。この 
よラなときは、雲源を切って入れ直すか、シャッター 
ボタンを巧して電源が入った状態にしてから撮影して 
くださし、。 

• フラッシュ撮影が禁止されてしぶ場所では使用しない 
でください。 

-フィルムが巧っている巧態でフィルムカバーを開けな 
いでください。フィルムが感光するおそれがあります。 

上手な撮影のヒント 

• 撮影巧まから 0.6 m な上里れて撮影してください。ま 
た、フラッシュの光が届く塞囲は 0.6 m ~ 2.7 m です。 

• ネ機は自動で撮影に最も適した明るでを感知しお 
がらせします。撮影するときは、レンズを被写体の中 
ふに向けて明るさを測ります。レンズを被写体に向 
けたままで、ランプが点灯している設定に明るさ調整 
ダイヤルを合わせてください。 

-フラッシュの横にある2つのおを手などでふさがな 
いように、カメラを構そてください。ふさいでしま 
うと、明るさを正しく測ることができません。 


主な仕様 

使用フィルム 

フジフイ/レムインスタントカラーフィ 
ルム instax mini 

面面サイズ 

62mm x 46mm 

レンズ 

2 お 2 枚構成 f=60mm 1:12.7 

ファインダー 

実を式ファインダー 0.37 倍 
ターゲットマーク付さ 

撮影酱囲 

0.6m ~〇〇 

シャツター 

1/60# 

露光調節 

手致切り替えち式（簡易露出計の 
LED き示による） 

フィルム送り出し 

電動式 


Notes on the batteries 

• Use new alkaline batteries ot the same brand/type 
only. 

• Do not use any batteries other than alkaline batteries. 

• Replace the both batteries in the following cases: 

- When the red lamp on viewfinder lights 

- When no lamp lights or blinks even though the 
power is turned on 

• About 100 pictures (10 packs) can betaken with new 
batteries (based on our company research). 

• The battery performance may be reduced when it is 
cold. In this case, warm up the batteries by putting 
them in your pocket, etc. before using this camera. 

Notes on the film pack 

• Make sure that the batteries are installed before 
loading the film pack. 

• Avoid direct sunlight when loading the film pack. 

• Do not use any instant color film other than FUJI FILM 
"instax mini." 

• Close the film cover immediately after loading the film 
pack; otherwise, the film may be exposed to the light. 

• After loading the film pack then closing the film cover, 
press the shutter release button to eject the film case. 

• When all film is used, "0"is shown on the exposure 
counter on the rear. Replace witha new film pack. 

Notes on operation 

• To turn on the power, press the power button next to 
the lens. 

• To turn off the power, retract the lens. 

• If no operation isdonefor about 5 minutes while the 
power is turned on, all lamps turn off, and energy 
saving mode is activated. To restore, turn off the power, 
then turn it on, or press the shutter release button. 

• Do not take pictures where flash photography is 
forbidden. 

• Do not open the film cover when the film counter 
shows any number other than "0"; otherwise, the film 
may be exposed to the light. 

Tips for taking a good picture 

• Keep a distance from the subject of at least 0.6 m. 

The flash has an effective range of between 0.6 m and 
2.7 m. 

• This camera automatically determines and informs 
the best brightness for taking a picture. When taking 
a picture, point the lens at thecen 拍 rofthe subject 
to measure the subject brightness.Turn the dial while 
keeping the lens pointed at the subject. 

- Do not cover the two small windows next to the 
flash on the camera with your finger, etc.; otherwise, 
the camera cannot measure the brightness correctly. 


Film 

FUJIFILM Instant Color Film "instax 

mini" 

Picture Size 

62 mm X 46 mm 

Lens 

2 components, 2 elements, f=60mm, 
1:12.7 

Viewfinder 

Real Image finder 0.37x with target 
SDOt 

Shootino ranae 

0.6m -«® 

Shutter Speed 

1/60 sec. 

ExposureControl 

Manual switching system (LED 
indicator in exposure meter) 


Film Feeding Out I Automatic 


フラッシュ 常時発巧フラッシュ（自動調が 

充電時間： 0.2 秒〜6が（新品電池 
使用時） 

フラッシュ撮影距雜； 0.6m ~ 2.7m 
雲源 单3おアルカリ電池 (LR 旬2本 ■ 

撮影巧おパック数：巧10バック 
(当社試験を件による） 

オートパワーオフ5分間 

時間 _ 

その他 フイルムカウンター•フイルムバック 

_ 確認窓巧き _ 

大きさ•質量 1 16mm X 1 18.3mm X 68.2mm 

307g (重'池、ストラッスフイルム別） 
-仕様•せ能は、予告なくを更する場合がありますの 
でご了承ください。 


Constant firing flash (automatic light 
adjustment) 

Recycle time: 0.2 sec. to 6 sec. (when 
using new batteries) 

Effective flash range: 0.6 m - 2.7 m 
Two LR6/AA-si2e 1.SV alkaline 
batteries 

Capacity: 100 shots り 0 film packs) 
(based onourcompanv research) 

5 min. 


Others 

Exposure counter (number of 


unexposed films), film pack 


confirmation window 

Dimensions & 

116 mm X 118.3 mm x 68.2 mm/307 g 

Weight 

(without batteries, strap and film 
pack) 


• Specifications are subject to change without notice. 


Hinweise zu den Batterien 

• Verwenden Sie nur neue Alkalibatterien dergleichen 
Marke/des gleichen Typs. 

• Verwenden Sie keine anderen als Alkalibatterien. 

• Erse 口 en Sie beide Batterien in den folgenden Fallen: 

- Wenn die rote Lampe am Sucher leuchtet 

- Wenn keine Lampe leuchtet oder blinkt, obwohl die 
Kamera eingeschaltet ist 

.Etwa 100 Bilder (10 Packungen) konnen mit n 州 en 
Batterien aufgenommen werden (basierend auf 
firmeninternen Tests). 

• Die Banerieleistung kann bei niedrigenTemperaturen 
abnehmen. In diesem Fall warmen Sie die Batterien, 
indem Sie sie vor der Verwendung der Kamera Ineine 
Tasche o.a. Legen. 

• Die mitgelieferten Batterien dienen nur zur 
Funktionspriifung. 

Hinweise zur Filmpackung 

• Stellen Sie sicher, dass die Batterien eingelegt sind, 
bevor Sie die 円 Impackung einlegen. 

• Vermeiden Sie direktes Sonnenlicht beim Einlegen der 
Filmpackung. 

• Verwenden Sie keinen anderen Sofortbild-Farbfilm als 
FUJI FILMInstaxminr. 

• SchlieBen Sie die Filmabdeckung sofort nach dem 
Einlegen der Filmpackung; andernfalls kann der Film 
dem Licht ausgesetzt werden. 

• Nach dem Einlegen der Filmpackung und SchlieBen 
der Filmabdeckung drucken Sie den Ausloser, um 
Filmabdeckung zu entfernen. 

• Wenn alle Films verwendet sind, wird "0。auf dem 
Bildzahlwerkan der Riickseite angezeigt. Ersetien Sie 
die verbrauchte Filmpackung durch eine neue. 

Hinweise zur Bedienung 

• Zum Einschalten drucken Sie die Ein/Aus-Taste neben 
dem Objektiv. 

• Zum Ausschalten ziehen Sie das Objektiv ein. 

• Wenn etwa 5 Minuten lang keine Bedienung 
vorgenommen wird, wahrend die Kamera 
eingeschaltet ist, erloschen alle Lampen, und der 
Energiesparmodus wird aktiviert. Zum erneuten 
Aktivieren schalten Sie die Kamera aus und dann 
wieder ein, oder drucken Sie den Ausloser. 

• Nehmen Sie keine Bilder an Often auf, wo 
Blitzfotografie untersagt ist. 

• dffnen Sie die Filmabdeckung nicht, wenn das 
Bildzahlwerkeine andere Zahl als"0"an2eigt; 
andernfalls kann der Film dem Licht ausgesetzt 
werden. 

Tipps zum Aufnehmen guter Bilder 

• Halten Sie einen Abstand von mindestens 0,6 m zum 
Motiv. Der Bliti hat eine Reichweite von zwischen 0,6 m 
und 2,7 m. 

• Diese Kamera bestimmt automatisch die bests 
Helligkeitzum Fotografieren und な igtdiesean. Beim 
Fotografieren richten Sie das Objektiv auf die Mitte des 
Motivs, um die Motivhelligkeitzu messen. Drehen Sie 
die Scheibb wahrend Sie das Objektiv auf das Motiv 
gerichtet halten. 

- Verdecken Sie nicht die beiden kleinen Fenster 
neben dem Bli 口 an der Kamera mir Ihrem Finger 
o.a.; andernfalls kann die Kamera die Helligkeit nicht 
richtig messen. 

Technische Daten 


Film 

FUJIFILM Sofortbild-Farbfilm "instax 
mini" 

BildardBe 

62 mm x46 mm 

Objektiv 

2 Gruppen, 2 Elemente, f=60 mm, 
1:12,7 

Sucher 

Echtbildsucher 0.37x mit Zielounkt 

Aufnahmebereich 0,6 m -eo 

Verschlusszeit 

1/60 s. 

Belichtungssteuerung Manuel les Umschaltsystem (LED- 
Anzeiqe im Belichtunqsmesser) 

Filmausaabe 

Automatisch 

Blitz 

Konstantes Bli 広 licht (automatische 
Lichteinstellung) 

Wiederauflade 巧れ : 0,2 s. bis 6 s. (bei 
Verwendung neuer Batterien) 
Wirksame Blitzrekhweite; 0,6 m - 
2,7 m 

Stromversorgung 

Zwei 1,5-V-Alkalibatterien der GroCe 
LR6/AA 

Kapazitat:10 Filmpackungen 
(basierend auf firmeninternen Tests) 

Ausschal 口 utomatik- 
Zeit 

S min. 

Sonstiges 

Bildzahlwerk (Anzahl unbelichteter 
Filme), Filmpackung- 
Best さ tiaunasfenster 

Abmessungen 
und Gewicht 

116 mm X 118,3 mm x 68,2 mm/307 g 
(ohne Batterien, Trageschlaufe und 
Filmoackunql 


Remarques concernant les piles 

• Utilisez uniquement des piles alcalines neuves de la 
m さ me marque et du m さ me type. 

• N'utilisez aucune autre pile que des piles alcalines. 

• Remplacez les deux piles dans les cas suivan じ： 

- Quand let ろ moin rouges'allumesurle viseur. 

- Quand auoin か moin ne s'allume ou clignote m さ me 
quand I'appareil est sous tension. 

• Environ 100 images (lOjeux) peuvent #tre pris avec 
des piles neuves (bas を sur les recherches de notre 
compagnie). 

• Les performances des piles peuvent diminuer quand il 
fait froid. Dans ce cas, chauffez les piles en les mettant 
dansvotre poche, etc. avantd'utiliser I'appareil photo. 

• Les piles fournies sont uniquement pour verifier le 
fonctionnementde I'appareil. 

Remarques sur la cassette film 

• Assure 之 - vous que les piles sont install を esavantde 
mettre la cassette film. 

• Evitez la lumi を re directementdu soleil lors de la mise 
州 place de la cassette film. 

• N'utilisez aucun film couleur instantan^ autre que le 
FUJI FILM"instax mini ： 

• Fermez le logement du film imm^diatement apr さ s 
avoir mis en place la cassette film; sinon, lefilm 
pourrait さ tre expos ろさ ia lumi も re. 

• Apres avoir mis en place la cassene film puisferm^ le 
couverde du film, appuyez sur le d お lencheur pour 
も ecterla cassette film. 

.Quand tousles films sont utilises, "0" appara け sur le 
compteur de film ^ I'arri を re. Installez une nouvelle 
cassette film. 

Notes sur le fonctionnement 

• Pour mettre I'appareil sous tension, appuyez sur ia 
touche d’alimentation る co か de I'objectif. 

.Pour mettre hors tension I'appareil, r^tractez I'objectif 

• Si aucune op ろ ration n’est r を aiis さ e pendant environ S 
minutes alors que I'appareil est sous tension, tous les 
t ろ moins s'^teignent, et le mode d'^conomie d'^nergie 
est active. Poursortirdu moded’Aconomied • さ nergie, 
mettez I'appareil hors tension, puis de nouveau sous 
tension, ou appuyez sur le d さ dencheur. 

• Ne prenez pas de photos dans un endroit ou la 
photographic au flash est interdite. 

.N'ouvrez pas le couvercledu film quand le compteur 
defilm indiqueun autre num^ro que "0"; sinon, lefilm 
pourrait さ tre expose さ ia lumi ち re. 

Conseils pour prendre une bonne photo 

• Restez S une distance d'au moins 0,6 m du sujet. Le flash 
a une plage effective comprise entre 0,6 m et 2,7 m. 

.Cet appareil photo d か ermine automatiquement la 
meilleure luminosity pour prendre une photo etvous 
州 informe. Lors de la prise d'une photo, pointez 
I'objectif au centre du sujet pour mesurer la luminosity 
du sujet. Tournez la molette tout en conservant 
I'objectif dirig ろ sur le sujet. 

-Ne recouvrez pas les deux petites fen ろ tres る c6t6 du 
flash sur I'appareil photo avec votre doigt, etc.; si non, 
I'appareil photo ne peut pas mesurer la luminosity 
correctement. 


• Anderungen bei technischen Daten bleiben 
vorbehalten. 


Film 

FUJIFILM Instant Color Film "instax 
mini 。 

Tailledel'imaqe 

62 mm X 46 mm 

Object if 

2 composants, 2 6l6ments, f=60mm, 
1:12,7 

Viseur 

Plage de prise 
devue 

Caoteur d'imaae r6el 0-37x avec cible 
0,6m - o® 

Vitesse de 
I'obturateur 

1/60 sec. 

Contrdle 
d'exDos け ion 
Avancementdu 
film 

Syst さ me de commutation manuelle 
( が moin DEL dans le Dosem な rel 
Automatique 

円 ash 

Flash 1 d ろ denchement constant 
(r ろ glage automatiquede la 
luminosity) 

Temps de recyclage: 0,2 sec. 5 6 sec. 
(lors de I'utilisation de piles neuves) 
Plaae effective du flash: 0,6 m -2,7 m 

Alimentation 
ろ lectrique 

Deux piles alcalines 1,S V de format 
LR6/AA 

Capacity:10 cassettes film (bas ろ sur 
les recherches de notre comoaanie) 

Temps 

d'interruption 

automatiquede 

I'alimentation 

S min. 

Autres 

Compteur d.expos け ion (nombre 
de films non expos わ ), fen さ " e de 
confirmation de cassette film 

Dimensions & 
Poids 

116 mm X 118,3 mm x 68,2 mm/307 g 
(sans les piles, la dragonne et la 
cassette film) 


Notas sobre las pilas 

• Utilice solamente pilas alcalinas nuevas de la misma 
marcayiipo. 

• No utilice otro tipo de pilas que no sean las pilas 
alcalinas. 

• Sustituya ambas pilas en los siguientes casos: 

- Cuando se ilumineel piloto rojo del visor. 

- Cuando ningun piloto se ilumineni parpadee 
aunque ia alimentaci6n est ろ activada. 

• Se pueden tomar aproximadamente 100 fotograffas 
(lOcartuchos) con pilas nuevas (dates basadosen 
nuestras condicionesde prueba). 

• El rendimientode las pilas puede reducirse en dimas 
frfos. En tales casos, antes de utilizarla camara coloque 
las pilas en un bolsillo, etc. para calentarlas. 

• Las pilas suministradas son sdio para comprobarel 
funcionamiento. 

Notas sobre los cartuchos de pelicula 

• Asegurese de que las pilas es お n instaladas antes de 
cargarel cartuchode pelicula. 

• Cuando cargueel cartucho, evite la luz directa del sol. 

• No utilice ninguna pelicula en color ins 拉 nt る nea 
distintade la pelicula en color instant さ nea FUJI FILM 
■instaxmini." 

• Cierre la tapa de ia pelicula inmediatamente despu わ 
de cargarel cartucho de pelicula; de lo contrario, 
puede exponer ia pelicula a la luz. 

• Despu お de cargarel cartucho de pelicula ycerrar la 
tapa de la pelicula, pulse el disparador para expulsar la 
caja de la pelicula. 

• Cuando se haya utilizado toda la pelicula, aparecera —0° 
en el contadorde exposiciones en la parte trasera de la 
cimara. Sustituya porun cartucho de pelicula nuevo. 

Notas sobre el funcionamiento 

• Para activar la alimentacidn, pulse el bot6n de 
alimentad6n junto al objetivo. 

• Para desactivar la alimentacidn, retraiga el objetivo. 

• Cuando la alimentacion es お activada, si no se realiza 
ninguna operac め n durante aproximadamente S 
minutos todos los pilotos se apagar る n y se activar る ei 
modode ahorro de energia. Para restaurar, desactive la 
alimentad6n, despu ろ s activelao pulse el disparador. 

• No tome fotograffas donde se prohfba utilizar flash. 

• No abra la tapa de la pelicula cuando el contadorde 
exposiciones muestre un numero distintode"0";de lo 
contrario, la pelicula puede quedar expuesta a la luz. 

Sugerencias para tomar una buena fotograffa 

• Mant を ngase a una distancia minima de 0,6 m del 
sujeto. El alcance efectivo del flash es de entre 0,6 m y 
2,7 m. 

• La c る man determina e indica autom る ticamente la 
mejor luminosidad para tomar una fotografia. Cuando 
tome unafotograffa, apunteel objetivo al centre del 
sujeto para medirsu luminosidad. Gire el mando con el 
objetivo apuntado hacia el sujeto. 

- Nocubra las dos pequenas ventanillas Junto al flash 
de la c る mara con sus dedos, etc.; de lo contrario, la 
c る mara nopodr る medircorrectamente la luminosidad. 


Caractensticas tecnicas 


Pelicula 

Pelicula instan ね nea en color FUJIFILM 
"instax mini" 

Tamahodel 

fotoqrama 

62 mm X 46 mm 

Objetivo 

2 componentes, 2 elementos, 
f=60 mm, 1:12,7 

Visor 

Visor de imagen real 0,37 x con punto 
de encuadre 

Ranaodetoma 

0,6m - o® 

Velocidad del 
obturador 

1/60 de seg. 

Control de 
exposici6n 

Sistemade conmutaci6n manual 
(medidorde exposiciones con 
indicadorLED) 

Salida de la 
Delicula 

Autom^tica 

Flash 

Alimentacidn 

Flash a disparo constants (ajuste 
autom る tico de ia luz) 

Tiempo de reciclaje: 0,2 seg. a 6 seg. 
(con pilas nuevas) 

Alcance efectivo del flash: 0,6 m - 2,7 m 

2 pilas alcalinas LR6/tamano AA 1,5 V 
Capacidad:10 cartuchos de 
pelicula (datos basadosen nuestras 
condiciones de orueba) 

Tiempode 
interrupc め n 
autom^tica de la 
alimentacidn 

5 min. 

Varies 

Contadorde exposiciones (numerode 
exposiciones remanentes), ventanilla 
de confirmaci6n del cartuchode 
Delicula 

Dimensionesy 

peso 

116 mm X 118,3 mm x 68,2 mm/307 g 
(sin pilas, correa ni cartucho de 

Del(cula) 


閱於電ミ也的を意事項 

- 僅使用同一お牌 / 類おお的廣お電ミを。 

- 請巧使用龄性電巧な外的電池。 

- 在な下情況下を換兩節電池： 

-當巧景器上的紅燈點亮時 
-即使電源接お也を有澄點亮或巧燥 

- 使用巧電池可拍 a 巧 100 張巧片 （ 10 盒腰片） 

( 巧お本公司的研究）。 

- 溫度あ時，電池性能可旨目を巧化。在這種情況下 • 
使用本照巧機さ前 • 先巧電池语暖 • 如巧電ミ也巧在 
口お裡。 

- 附帯的電池僅巧於お查操が。 

闊於膠片盒的ま意事項 

- 裝入膠お盒之前お巧装巧電池。 

- 裝入膠お盒時避免直射陽ホ。 

- 請勿使用富 ± 即影即有膠 ( 馬上看軟片） 

"instax mini" がタト的膠片。 

- 裝入膠お盒後立即合上膠蓋；否則 • 膠可能 舍 
曝光。 

- 裝入膠お萬，合上膠片蓋を-按下快門釋巧按紐彈 
出膠广を。 

- 當巧有膠用完時 • "0 " 在本巧背面的膠片計數 
器上顯示。を換巧的膠お盒。 

閱於揉作的を意事項 

- 巧要を通電源 ’ 按下鏡頭旁達的電源巧紐。 

- 電源接通後如ま約 5 分鐘未進巧操作-則所有燈媳 
滅 • を電模式思用。想要恢復 ’ 斷開電源，然後重 
新接通電源，或按下快門釋巧按紐。 

- 在禁止造斤閃光拍巧的地ち，請の拍巧照。 

- 當膠お計數器顯示 " 0" なタト的任何教字時 • 請勿 
打開膠お蓋；を則 - 膠お可能を曝光。 

巧攝巧照ち的提示 

- 離被巧物至か 0.6 m 。巧ホ ; 澄的有な範圍在 0.6 m 
和 2.7 m 之間。 

-本照巧お白動調節が吿巧用於拍巧照片的最佳ち 
度。拍巧お時 • 將鏡頭對準被巧物的中む L ツ測量 
被巧物的亮度。將漬頭對準巧 a 物的同時が轉亮度 
調節刻度盤。 

- 請巧用手巧等覆蓋巧光燈旁邊的兩個小窗口；を 


-本照巧お白動調節が吿巧用於 
度。拍巧お時 • 將鏡頭對聋 
被巧物的亮度。將漬頭對準城 


貝いお巧援無を正お測呈亮度。 

規格 

腰片 

富 ± 即影即有膠 ( 馬上看軟 >^) 
instax mini 

巧片尺寸 

62 mm X 46 mm 

鏡巧 

取景器 
攝影ぉ離 

2 個部件 • 2 個元か 'f = 60 mm ' 
1:12.7 

貢像巧景器 • 0.37 倍，帶お準標記 

0.6 m - の 

快門速度 
曝化控制 

1/60 秒 

手動轉換ちま （ LED 指示燈在曝化 
表中） 

膠片排出 
巧光燈 

電お式 

經まを光巧ホ燈（自動廚化） 

巧電巧間： 0.2 - 6 砂（巧巧お電 
池時） 

閃光澄有な範圍： 0.6 - 2.7 m 

供電 

胺性電巧 LR6/AA 型 1.5V 2 節 
可拍巧膠片盒教： 10 膠おを（お據 
本公司的研究） 

電源自動切断 
巧間 
其他 

5 分鐘 

曝光計數器（モ曝光膠片的お教 ）’ 
膠片盒巧認窗 

尺寸和重量 

116 mm X 118.3 mm X 

68.2 rmV307 g ( 不帶書ミ也 ' 手持帯、 
膠片盒） 


• 規巧可能ち壁化 • あ不另斤通知。 


圳日引 A 卜客な司ぞ斗 

. 查さち却=/有■导马刈留豈司3召て 1^} 

入 f 客音卜台乂 Iを. 

. 留皇たI召巧てI 〇1马句3召スIち A 卜客計。□卜台ぺを. 
. じ f 音巧岂さ召午句Iちを別句过召てI量 
丑哥ち卜台入I空. 

-な巧过 q 马马<^智=つ卜召是劲暑叫 
-召智實お丘晋=引召客ちドIを： H4 巧却〇1スI 
?よ置叫 

.AH をさ召巧句を马100 DH (1〇吗)量暑容智车 
おをしに卜.人卜人I営立3フIを） 

. ホき巧ち3召てI马 d ち〇1巧对暑单过さ>^じ卜. 

〇1司巧句Iち，引 W 引量 A 卜さ計コI召圳 a 巧。看 
互巧香句I這 CH 叫英6けI引扫ぺを. 

. 巧Iさ百3巧て It 是 q 對过客を L| [ 卜. 

置言吗 A 卜さな司罕斗 

. 召召。引看 aSife てI驾幻音卜五置言吗量 
运°4|人Iを. 

. 曹言马量這畳叫圳ち斗 Af 当 d 置勾ち fd 叫を. 

.FUJI FILM -Instaxmini' 〇|巧司 £1兰百ち置司 
置言暑 At 客ちドI □卜公人 I を. 

. 置言吗登這畳享011ちミん！曹青罕沼畳 
岂〇卜を台 A| を;コ呈句を〇巧，置言0|叟 CH! in 害置 
单划を>^こ卜. 

. 置言を召量 g さ軍，客畳吉司置喜？ ItH 量 
口 H 害刘をぺ I 公. 

. 田芒皇言鲁 **4 さ計9,员田2|置言引吉马フい 0- 叫 
置言吗〇ち丑哥計台入 IS. 

巧是な马を马 

. 召智鲁5^司苗，巧ご置 2 1召を fcH 有鲁す宜公人I空. 

. 巧智實五巧さ，到こ喜皂°台人I空. 

. 巧智〇1 5^坦圳4 5さリ玄9ちド| ?よ°田，里芒 
智兰つ卜巧句：[1，習召田 E ち誓 ■y 斟宜 Lie •卜.口入I 
司ち刮司田.巧暂暑 nn じ卜ぺ司 34. ぺ马 tH 有登 
牛言しに卜. 

. 量引ぺ At き〇|音て旧另 CH お誓驾計スI □卜台入に. 

-置言引ミ巳 H 引 - 0*01 Oft! こ卜きき々幻 
お到〇||叫ち置言宣皇ス I ロト台叫を.コ妻。 

巧°巧，置言〇1尝邱 it 喜置单划さ>~1じ f. 

吾芒入卜召置马フ I 哥岂宜 

. 五I人卜刘邱叫 0.6 m 〇|が曹巧巧べ人卜客計公人I空. 

暑引叫置吏〇1五岂ちち肖早お 0.6m- 2.7m を L| か 
.01 ヲ WI 却ち々妄°ち暑召句Iち立を stm 
封フI看9てIち卜立普音し1け.誓 g 智叫圳ち.却こ看 
勾入卜刘马きお鲁をき!！封コ1量享容を>^ヴ.却こ量 
五 1入卜刘畳をおな马ち [ 卜〇1普登言岂>^口. 

-暑引叫皂 Oil 过ちをフ H 句马さを畳さフ间 
是2を S|X| を正马音卜公人Iを;つ章XI巧〇百， 
引叫已 ft 封フI看ロト宜刘窜逗誓羊なをしに卜. 


口1宜 

FUJIFILM 过全岂を皇引皇盲 
"instax mini'' 

入卜过3フ1 

62 mm X 46 mm 

到ご 

2 ミ. 2〇!|, f =60 mm .1; 12.7 

な巧过 g 

己 1 普 0| 口 1ス1巧 f 幻 [ 1 0.37 X 马•ろ！ 

全ち 

替驾芭さ1 

0.6 m ■ W 

兰五1古 

1/60宝 

止皇立習 

口 H 古普全9苗入1全 曾害刘马 

LED 立入 1) 


对吾巧窜巧召 
ペリ _ 


々 £ み I 

■な人I留身暑却车Iヴ情玉丘王容） 
害召ペリ; 0.2 全- 6全い H 3召スI 
入卜客人I) 

暑引入I暑 g 芭韩 0.6m - 2.7m 
2っ||马 LR6/AA 人卜刮ご 1.5V 岂•置•己I 
3召スI 

誓 g フ悟羊;兽言1〇马（100を） 

(岂入 f ぺ宮至 a コIさ) _ 

5さ 


フ 1 巧 

置言过 Won 车引吉をを 
曹言吗驾到を 

a コ 1 窜早 711 

116 mm X 11 8.3 mm X 


68.2 mm 口〇 7 g (2 巧。，全を晋安 


曹言马巧 |£|) 


r 巧I智さ **4 召刮立を〇|巧さ营丰到さし1け. 


• Les specifications peuvent chanaer sans pr ろ avis. 


’ Las caracteristicas tecnicas es ね n sujetas a cambios sin 
previo aviso. 



